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Kiadóhivatal:
Pleitz Fér Pál könyvnyom­
dája Nagybecskerek, Uri- 
utcza 276. SZ., hová az 
előfizetések és a lap szét­
küldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők. POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

Fentek, október 28.

Szerkesztőségi iroda:
Mecskerefc,

Ferencz-József-tér,
Bauer-féle ház 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény 

intézendő.

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogad­
tatnak el. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban.■
Megjelenik mindennap, 

vasár- és ünnepnapok 
kivételével.

í-
* N

--- '

5*

l

J

i

\

I ■

■ai ezáeumkhez a hivatala* melléklet 187. «zárna vaa csatéivá.

A helyzethez.
Nagy-Becskerek, október 27.

Megint hangzik diadalmi örömzaja 
a szélső baloldalnak, melyben most 
teljesen felolvadt a nemzeti párt, hogy 
a minisztérium és különösen Szapáry 
megbukott. Tudjuk ugyan, hogy 
baloldali hírlapokban e* koronként 
legalább egyszer megtörténik, mert 
az ellenzéki lapok azt a frázist, hogy 
a minisztérium megbukott, már rég 
betanulták kívülről, a nélkül, hogy 
e* a kormányzás menetét valaha 
zavarta volna. Miután azonban még 
mindig akadnak olyan gondolkozás 
nélküliek, kik másnak mindent utána 
mondanak és az ily hírlapi kacsákat 
tizedikszer is elhiszik, — kötelessé­
günknek tartjuk, néhány szóval meg­
világítani a nehézségeket, melyeket 
tagadni semmi esetre sem akarunk és 
a helyzet komoly voltát.

A mi az úgynevezett válságot illeti, 
minden gondolkodó ember belátja, van 
hogy az ellenzék győzelmi lakomája lehet elválasztani az 
daczára nem jutottunk még annyira, 
hogy tizennégy elaggott honvédből 
álló többség, a kik negyvennégy esz­
tendővel ezelőtt a harcztéren védel­
mezték a szabadságot, de a nemzet 
tanácstermében soha szavazatuk nem 
volt, minisztert buktathassanak, a ki 
bírja a parlament többségének és a 
koronának bizalmát. A mit az ellen­
zék szenvedélye és Apponyi gróf fé­
nyes ékesszólása nem volt képes létre- nek és a nem gondolkodó tömeg ösz- 
hozni, azt tizennégy rokkant honvéd szeegyezhetőnek tartja a korona iránti

megcselekedte volna! Valóban egész loyalitással, 
hihetetlen elvakultság kell 
ilyetén félreismeréséhez !

Azonban csak az imént láttuk is­
mét, hogy a lármás agitátorok egy 
kis csoportjának terrorismusa üres ha­
zafias szólamok és ravasz jesuitizmus 
által mint képes magával ragadni 
félmüveitek nagy tömegét. Az újonnan 
felszított Kossuth kultusz czélja ugyan 
is uj táplálékot adni a régi hagyo­
mányos forradalmi velleitásoknak és 
tömegesen voltak a gyöngefejü bár­
gyúk, akik elhitték, hogy ez nagyon 
jól összefér a nemzet kétségbe von- 
hatlan lojalitásával, amely teljes ra­
gaszkodással és hálával ünnepelte a 
koronázás jubileumát. Értjük a kegye­
letet, melylyel a mostani generáczió 
Kossuth történelmi érdemeit elismeri, 
ámde maga Kossuth ismételten kije­
lentette tisztelőinek, hogy nem lehet őt 
kétfelé vágni, úgy kell őt venni, amint 

az 1848-iki törvényhozót
1849 iki forra­

dalmártól, aki debreczeni csonkapar­
lament által megszavaztatta a trón- 
fosztottságot. 0 nem tagadja, büszke 
rá, hogy még mindig azon az állás­
ponton áll, hogy az 1867-iki kiegyezés 
törvényességét nem ismeri el, hogy 
az ő számára nem létezik koronás 
király, mert a legélesebb ellentétben 
áll a koronával szemben, e mellett 
azonban ő a látható feje az ellenzék-

örömzajjal, üdvözölni a
dolgok korona nyílt ellenségét.

Mikor pedig másrészt képes Sza­
páry gróf kieszközölni a koronánál, 
hogy katonai tiszteletadással ünnepel­
jék az elesett honvedek emlékét, azon 
feltétel alatt, hogy az elesett kato­
náknak is adjanak az őket túlélt 
ellenfeleik egy egyszerű koszorút s 
mondjanak nekik egy „requiescat 
in pace“-t, akkor terrorisstikus 
óriáshangon meunydörög az ellenzék, 
hogy ez hazaárulás, a nemzeti becsü­
let meggyalázása! Minden hangnem­
ben hirdeti az országban, hogy ez a 
merénylet a haza ellen a miniszter 
bukását követeli bünhődésül!
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h Kossuth megmarad az áldástalan 

debreczeni határozat alapján; az ő 
kultusza pedig Összefér az ellenzéki 
doktrína szerint a korona iránti loya­
litással • de mikor egy szerény koszo­
rút kellene letenni Buda védői hős­
halálának emlékszobrára, a hadsereg 
diszlövése után a győzők emlékénél, 
aminek az 1849-iki boldogtalan ellen­
tét utolsó nyomát kellene elenyész- 
tetni, akkor nem fér össze es a ki- 
engesztelődés az ellenzék hazafiassá­
gával, amely megint terrorizálni ipar­
kodik a közvéleményt s nem látja 
be, hogy megint a viszály magját 
hinti a nemzet és korona közé. Avagy 
Kossuth érzelmei érinthetlenek legye­
nek, mikor szeretett királyunk érzel­
mei iránt egyátalán nincsenek kímé­
lettel ? . . ,
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A „TOHOHTÍL” TÁRCZÁJA. csipdeste örömében; aztán leült az omladé- 
kok közepeit, míg körülöttünk, a magasabb 
helyekre kapaszkodva, a fehér pofasxakálu 
majomnép öklével fenyegetett bennünket és 
nyelvét öltögette ránk.

Mikor elég volt ebből a mulatságból is, 
a sárga fejedelem fölkelt és nagy komo­
lyan a palota felé indult velem, útközben 
azzal kecsegtetve, hogy holnap tigrisvadá­
szatot rendez tiszteletemre. Ez a vadászat 
megvolt s utána következett a második, a 
harmadik, a tizedik, a huszadik, egy bú­
zámban. Fölhajszoltunk minden állatot, a 
mi csak azon a vidéken él: párducsot, 
medvét, elefántot, antillopot, vízilovat, kro- 
kodilust és mit tudom én, mit még. El vol 
tam csigáivá, megundorodtam a sok vér­
ontástól, untatott ez a mindig egyforma 
mulatság.

Végre a fejedelem buzgósága csappant 
egy kicsit. Nagy rimánkodásomra megen­
gedte, hogy dolgaimhoz lássak. Most már 
csak abban lelte a gyönyörűségét, hogy 
ajándékokkal halmozott el. Küldött nekem 
drágaságokat, nagyszerű szöveteket és ki- 
tanitott állatokat, melyeket Haribadada lát­
szólag oly nagy tisztelettel mutatott be ne­
kem, mintha én volnék maga a nap; holott 
mód nélkül megvetett magában.

Minden nap inasok serege jött hozzám, 
letakart tálakon a fejedelmi konyháról ki­
került ételeket hozva; minden nap jelen 
kellett lennem a bajadér tánczokon, harcz- 
játékokon és egyéb mulatságokon, a me­

lyeket ez a gyötrósig vendégszerető rádsá 
talált ki számomra, hogy esodaszép hazáját 
egész bubájában és fényében mutassa be 
nekem.

Ha egy kicsit magamra hagytak, dolgoz­
tam, vagy elmentem nézni a majmokat, 
kikkel sokkal szívesebben voltam, 
fejedelemmel. Egy este, sétáról jövet, palo­
tám ajtaja előtt Haribad&dát találtam, ki 
ünnepi rejtelmességgel adta tudtomra, hegy 
szobámban a rádsá ajándéka vár; s egy­
szersmind bocsánatot kért ura nevében, a 
mért csak ily késön jutott eszébe, hogy 
ilyesmivel meglepjen. Azzal meghajlott és 
eltűnt.

Bementem és meglepődve láttam, hogy a 
fal mellett, nagyság szerint, hat kis leány 
ül mozdulatlanul. A legidősebb nyolcz éves 
lehetett, a legkisebb hat. Elképedtem: mi­
nek itt ez az iskola? Aztán eszembe jutott, 
hogy ez a fejedelem gyöngéd figyelme: 
ajándékba küldte nekem a kis leányokat. 
Mi a manót csináljak velük? Szerettem 
volna kikergetni mindet. De ez halálos 
sértés lett volna a rádsá ellen. Végre érez­
tem, hogy nevetséges kezdek lenni ét meg­
szólítottam a legnagyobbikát:

— Hogy hívnak ?
— Sáli, felelt a leányka, ki olyan volt 

mint egy sárgás elefántcsont szobor; arciá­
nak vonásai hosszuk és komolyak.

— Es minek vagy itt?
Hogy szolgáljak neked, uram, vála­

szolt lágy, daloló hangon.

Sáli.
Irta: Guy de Maupassant.

(Folytatás.)
Hihetetlen pompája kerteken mentem át, 

mig végre elértem a lakásomul kijelölt pa 
lólába, melynek egyik oldala a Vihara szent 
tavában állott. Az egész épület fehér kővi­
rágok millióiból volt összehalmozva. A 
szobákba márványesipkés ablakokon hullt 
be a kert zöldes világossága. Az alabástrom- 
padlón lazurkőböl, ónixból és agáiból kira­
kott bokréták tarkállottak.

Alig öltöztem át, bekopogtatott hozzám 
Haribadada, egy udvari méltóság, kinek az 
volt a hivatása, hogy hirhordó legyen a 
fejedelem közt és köztem. Az uralkodó 
jöttét jelentette. A sáfrány színű rádsá ismét 
kezet szorított velem és folyton a vélemé­
nyemet kérdezte mindenféléről, úgy, hogy 
már egész belefáradtam a felelgetésbe. Aztán 
magával vitt, megnézni a régi palota omla­
dékáit.

Ez a romhalmaz, a kert túlsó végén, 
valóságos kőrengeteg volt és emberszabása 
majmok laktak benne. A hímek, mikor 
megláttak bennünket, felkusztak a falakra 
és onnan fintorogtak ránk; a nőstények 
pedig hosszú karjuk közé kapva a köly- 
keket, eszük nélkül inaltak el a sűrűségbe. 
A rádsá nevetett, mint a bolond és vállárnál

mint a
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1892. október 28.Torontál.
2 íme, ime, a m. t. parlamenti ellenzékfo^n» képe «ni, hogyne1«"ntn 1 ^“bízott- egy nagy kö abe. aólóv al Ismerkedett 

sági tagsági választásra s azor- meg a szobor vitában, a kinek közbessó-
szággyülósi képviselőválasztásra
jogosítottak között nem lesz a 
lönbség a minősítés tekinteteben.
A törvény hatósági bizottsági tagok megy 
lasztására vonatkozólag a hatéves czi us 
megmarad.

helyzet, és éppen ezért
lehet,

Ilyen a
komoly; de arról szó sem 
hogy tizennégy vagy még annyi in­
validus megbuktathatná a minisztert 
és csodálnánk, ha az ellenzék és 

legmagasabb helyen a 
tömeg hálátlansága felett való boszan- 
kodást idézné elő!

ása — úgy látszik — bir olyan hatással, 
mint a — gróf Károlyi Gáboré.

Ö felsége az, akinek valószínűleg furcsa 
mondani valói voltak a híres vita alatt.

A budai váriakban legközelebb tartandó 
cercl e-re kiváncsiak vagyunk !

terrorizmusa

Pulszky Ferenci. Cselka Nándor pozsonyi prépostot és 
kinevezett czimzetes püspököt teg- 

király budapesti érseki
püspök, ki egyszersmind

fö- és 
nun-

ujonnan
nap nevezte ki a 
vikáriussá. Az uj 
legelső fölszentelt püspöke a magyar 
székvárosnak, a napokban Galimberti 

Bécsben.

A király oldala melletti minisztérium.
száma a következő

Szemelvények ellenzéki lapokból, a ki­
rály elutazása előtt: „Ssapáryt 
elsöpri a nemzet haragja!“ „Örökké a 

fülébe harsogja a nemzeti harag: Te fontál 
koszorút az áruló szobrára!“ „Ssapáry 
megbukott: Apponyió a jövő“ etc.

Szemelvények ugyanezekből, a király 
elutazása után: „maradjon Szapáry,

kell az ö bukása!“

A hivatalos lap 
királyi kéziratokat közli:

mai

I.
Kedves Szögy ény-Marich ! Saolgála- 

latait más téren kívánván igénybe venni, 
magyar miniszterelnököm előterjesztésére, 
Önt Személyem melletti magyar miniszteri 
állásától ezennel felmentéül. Fogadja 
nőségében is buzgó odaadással teljesített 
hü szolgálataiért, változatlan kegyelmem 
biztosítása mellett, teljes elismerésemet.

Kelt Gödöllőn, 1892. évi október hó 
24-én.

ciusnál ti

A carmauxi strike. Loubet, Franczia- 
ország miniszterelnöke, meghozta ítéletét a 
carmauxi strike ügyében. A miniszterelnök 
által kimondott választott bírósági Ítélet 
pontja következőleg hangzanak:

1. Calvignac a társulat által ismét fel­
vétetik munkásnak és mint carmauxi maire 
hivataloskodásának egész tartamára szabad- 
ságoltatik; 2. a társulat az összes sztráj- 
kolókat ismét szolgálatába fogadja, kivéve 
az albi i törvényszék által elitéit két műn 
kast; 3. Humblot igazgató megmarad állá 
sában.

Loubet ítélete a legnagyobb elégületlen- 
szoczialisták, boulangisták

e mi

ilyen áron nem 
„Egyébként legjobb lesz, ha ez az 
odiozus ügy minél kevésbé kerül 
szóba, ha az egész affairre ráborul a 
feledés fátyola!“ „Apponyi nem a minisz­
terségben keresi a sikert, ő marad ellen­
zéki vezérnek s igy szívesebben szolgálja 
tovább nemzetét“ stb.

Ferenc* József, s. k.
Gróf Szapáry Gyula, s. k.

II.
Kedves Báró Fej érváry! Magyar 

miniszterelnököm előterjesztése folytán, önt 
a Személyem melletti magyar miniszter 
teendőinek ellátásával ideiglenesen megbi- 
lom. séget keltette 

és a vezető radikálisok körében.
képviselőket, a kik olyan 

fizetés fölemelését, jó
Azokat a 

nagyon áhitozzák 
lenne Belgrádba áttenni, hadd legyenek a 
szerb skupatina tagjaivá. A szerb skupstina 
tagjai ugyanis hónapok óta nem kapnak 
fizetést.

1892. évi október hóKelt Gödöllőn, 
24-én. Apróságok.

(Beöthy Áldzsi élezel - Pyrrhusi győzelem. - Egy 
n&gy közbeszóló* — Előtt es után. A képviselői

fizetés.)
Nem valami jó élez, de találó a helyzetre 

nézve. Beöthy Aldzsi mondotta 
zeti párt felé fordulva, mikor kitutódott, 
hogy a király — neheztel. így volt:

— Különös, pedig egy ember sincs köz­
ietek, a kit Kohnnak, Sternnek vagy Ig- 
uácznak hívnának!

Ferenc* József, e. k.
Gróf Szapáry Gyula, s. k.

Ellenzéki fantázia. Az ellenzéki lapok 
ismételve hiresztelték, hogy az igazságügy- 
miniszter a legutóbb ö felsége elnöklete 
alatt tartott minisztertanács után azt mon­
dotta volna, hogy megszűnt miniszter lenni, 
sőt hogy azóta tényleg be is szüntette hi­
vatalos működését. Mindez csak — mint a 
„B. C.“ írja— fantázia szüleménye. 
Az igazságügy miniszter sohasem mondott 
ilyesmit s hogy hivatalos kötelességeit most 
is igen lelkiismeretesen teljesíti, arról min 
deuki naponta meggyőződhetik.

Ott pro okáljon aztán Eötvös Károly két 
hetes vitákat a Heutzi-szobor miatt. Leg­
alább — ingyen történnék!

a nem-

(-)

HÍREK.
kérdi tőle Kovács— Hogy-hogy ? — 

Albert.
— Személyi hir. Daniéi László al­

ispán holnap hosszabb hivatalos körútra 
indul, mely alkalommal a megye nagyobb 
részét kívánja beutazni. Holnap C s e k o- 

Endre gróf vendége less Zsom-

— Hát csak úgy, hogy ennek daczára
-- konmégis meglátszik rajtatok a nagy 

sternáczió !
A törvényhatósági bizottságok össze- 

aikotásának reformja, a mint olvassuk, a 
községi törvénynyel egyidejűleg kerül tár­
gyalás alá. Az van tervbe véve, hogy a 
törvényhatósági bizottság tagjainak a számát gyünk veszve ! — 
leszállítsák; vagyis szakítani akarnak azzal kor a Bzobor ügyben - győzött.
. mai »nd.Mrr.1, » mely » törrényható^ hogy már nem is gyom
sagok közgyűléséit mintegy népgyulesekae J ' r . „ , ,
teszi. Ezentúl is a népesség száma szabi- - megbánássá!! Pyrrhus. győzelem, csak
lyozza ugyan a bizottsági tagok számará- hogy — légiók nélkül, 
nyát, hanem a kereteket akarják nagyobbra ______ *

n í c s
íolyán.

— A Csanádi püspök ajándéka. Des-
ffy Sándor Csanádi püspök a török- 

kanizsai rom. kath. templom restaurálására 
1000 forintot ajándékozott.

— A kolera. Az utóbbi 24 óra alatt, 
ma délig a kolera-esetek

— Még egy ilyen győzelem, és el vá­
mon dá az ellenzék, mi-

s e w

tegnap déltől 
ismét szaporodtak. Szerencsére csak a 

külterületén, mig a város bel­
területén egy újabb eset sem fordult elő.

Koleragyanus tünetek között megbete­
gedett újabban ismét a Popovics-féle pusz­
tán tegnap déli 12 órától ma déli 12 óráig 
5 ember. A betegeket Haidegger dr. 
városi orvos és Loga alkapitány nyomban 
a barakk-kórházba szállították, a lakásokat

hamar kimondhatatlanul ragaszkodott hoz­
zám. A többi leányka egész nap játszadozott 
a palotában, mint egy falka bohó kis czi- 
cza. Sáli azonban mindig velem volt. Ked 
vés órákat töltöttünk a rombadölt palotá­
ban, a majmok között, kik megbarátkoztak 
velünk.

városUgyanezt a kérdést intéztem a legkisebb­
hez is, ki szintén csak azt felelte.

kis egérke. ÖlembeGyönyörű volt e* a 
kaptam és összecsókoltam. Majd lekupo­
rodtam a szőnyegre, magam köré ültettem 
az apróságokat és mesélni kezdtem nekik 
tündérekről, ördögökről. (Meglehetősen tud­
tam a nyelvükön.) Teljes figyelmükkel hall­
gattak rám, borzongtak a rémitő dolgok 
hallatára, várva-várták a história végét és 
tapsoltak, mikor minden jóra fordult. Be­
fejezvén a mesét, hü szolgámmal édessége­
ket, befőttet, süteményt hozattam, melyek­
kel a csöpségek gyomorrontásig tömték 
tele magukat. Aztán nagy bujósdit rendez­
tem. A leánykák kaczagása vidám ekhót 
vert a palota komor bolthajtásai alatt, a 
rideg termek gyermeki vidámsággal teltek

Sáli térdemre fektette kis szfinx fejét. 
Mindenféle tarka képzeletek foroghattak 
benne. Vagy az is meglehet, hogy semmire 
sem gondolt. De azért megmaradt a régi 
nemes, álmodozó népek öröklött helyzeté­
ben, mely a szent szobrok fönséges moz­
dulatlanságát juttatja az ember eszébe.

Egy gyümölcscsel, kalácscsal teli nagy 
réztálat hoztam magammal. Először a nős­
tény majmok bújtak elő félénken és velük 
a kölykek, még félénkebben. Aztán körbe 
telepedtek, nem merve közelebb jönni és 
várták, hogy szétosszam közöttük a nya­
lánkságokat. Ilyenkor mindig egy bátor 
him jött felém, a tenyerét tartva, mint egy 
koldus; hajítottam neki valami ennivalót, 
a mit rögtön a nőstényének vitt. Erre a 
többiek irigyen, dühösen kezdtek rikácsolni 
s a zenebonának csak azzal vethettem vá­

pádig fertőtlenítették.
A barakk-kórházban ez idő szerint ö t 

beteg van ápolás alatt, mig három 
kolerabeteget lakásaikon ápolnak.

A vármegyében előfordult megbetegedé­
sekre vonatkozólag jelenthetjük, hogy * 
hírlapok ama híre, mintha Torontálmegyo 
számos községében fellépett volna a* ázsiai 

kolera, — valótlan.

meg.
Az apróságokat éjszakára a cselédek 

gondjára bíztam. És reggel megint kezdő­
dött a hanezurozás, a játék ezekkel a ked­
ves kis bábukkal. Az aranyhimes, drága 
selymekbe öltöztetett tündérkék végigssala- 
dozták a hosszú folyosókat, a csöndes csar­
nokokat, hová a nap fénye sápadtan szűrő­
dött be a márvány ablakrostélyokon.

Legjobban szerettem Sálit, a kis elefánt­
csont-szobrot. Ez as imádnivaló kiesi terem­
tés szelíd, félénk, de vidám volt és csak-

Az ázsiai kolera jelenlétét Pertik Ottó 
dr. csak a Magyar-Ittebón előfordult
egy esetben konstatálta. Ázsiai kolera *87®' 

get, hogy mindeniknek odadobtam a maga ^ „ utóbbi n,pokban nem fordult elő.
e em zsiáját. Valótlan tehát ama híresztelés is, mintha

Párdánybán fellépett volna a kolera.(Vége következik.)
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1S32. pktóber 28.
Torontál. 3

Csillaghullái. A novemberi előlépte- 
te8*k. ^lk»imából, városunk honvédtisxti 
gallérjai körül oly csillaghullás volt, mely rit­
kája párját. Nem kevesebb mint 7-eu lettek 
előléptetve, illetőleg kaptak magasabb ille­
téket es pedig: a közkedveltségnek örvendő 
Strauberk százados helybeli zászlóalj- 
parancanok Őrnagyi illetéket kapott, Fűk 
főhadnagy századossá, Báthory s 
lágyi hadnagyok főhadnagyokká, 
dermüll er és Polyakovitg tiszthelyet­
tesek hadnagyokká és Kovács Izsó dr. 
tartalékos főorvossá lettek kinevezve.

- A sírok hete van, letépdeeik

— Kinevezések. A király Király Pált, 
a fehértemplomi állami főgimnázium 
tésóvel megbízott rendes tanárt, ezen tan­
intézet rendes igazgatójává kinevezte. — A 
kinevezés oly férfiút ért, ki a délvidéken 
mint ember, mint iró és mint tanférfiu egy­
aránt közbecsülésnek Örvend. — Am. kir. 
igazságügyminiszter V é k e y Zoltán új­
vidéki járásbirósági joggyakornokot a nagy- 
kikindai kir. törvényszékhez aljegyzővé; 
— a földmivelésügyi m. kir. miniszter Po­
po vits Simon szudriási lakost Kraasó- 
Szörény vármegye begai járására nézve 
állandó gazdasági tudósítóvá és a 
becskereki

Az orvosi bonczolás konstatálta ugyan, 
hogy a lövés közeiről történt, mert a ló- 
seb körül pörkölés látszott, de a halánté­
kon és a test több részén is nagyobb üté­
sek s karmolások nyomai látszottak, a mi 
arra enged következtetni, hogy a lövés 
előtt a szerencsétlen nő és férje között 
dulakodás volt s igy éppen nincs kizárva 
a gyilkosság; fölötte fontos az a konstatált 
körülmény is, hogy a „corpus delictiu-ként 
lefoglalt buldogrevolver rendkívüli nehéz 
járású, mit egy férfi is alig képes elsütni; 
miképpen bánhatott volna tehát azzal a 
szegény, alig 18 éves fiatal asszony, ki 
előkelő s vagyonos szülei házában gyöngéd 
nevelésben részesült s kinek kezében fegy­
ver soha sem volt, a löseb pedig annyira 
függőleges, illetve egyenes irányú, hogy ez 
a körülmény az öngyilkosságot majdnem 
teljesen kizárja.

— Egy főispán párbaja. Török Albert, 
székelyudvari főispán, ki ellen igazán 
lázitó beczczet indítottak, pisztoly'bárbajt 
vívott A 1 d o r Imrével, a heczcz megindító­
jával, még pedig Beszterczebányán, a hol 
most Áldor főgimnázium! tanár. A párbaj 
föltételei súlyosak voltak, de egyik fél sem 
sebesült meg. A felek kibékülve távoz­
tak el a helyszínéről. Segédek voltak Török 
Albert részéről Bartók Lajos és Tibád 
Antal országgyűlési képviselők, Áldor Imre 
részéről pedig Turcsányi Ödön és Rip- 
pely Ede bessterczebányai ügyvédek.

— A prímás díszpolgár. Az esztergomi 
polgárság körében mozgalom indult meg az 
iránt, hogy Vaszary herczegprimást Eszter­
gom város díszpolgárává válassza az egybe­
hívandó rendkívüli városi közgyűlés, abból 
az alkalomból, hogy 27-én lesz a 
zés évfordulója, 30-dikán pedig i 
nevenapja.

— Miklós Aladár a királynál. Bécsből 
táviratozzak, hogy a király ma kihallgatá- 

fogadta Miklós Aladár főhadnagyot, a 
bécs-berlini versenylovaglás egyik győzte­
sét s előtte elösmerését fejezte ki.

veze

S a
Le

a virá­
got, fonják a koszorúkat, a kirakatok tün­
döklőnek a különféle színű selyem, papiros, 
vászon, bádog és vaskoszoruktól és egyre 
népesebb és illatosabb a virágvásár, s egyre 
díszesebb és szagosabb a temető, ahol már 
járja minden ember a maga kálváriáját. A 
halottak roppant sok virágot kapnak, az

.. , . fcagy-
magy. kir. penzügyigazgatósag 

Koller Ottó vámgyakornok-jeiöltet a 
pancsovai m. kir. fővámhivatalhoz díjas 
vámgyakornokká nevezte ki.

A „Senki szigete.“ A Jókai ragyogó 
fantáziája ragyogó tündérkertté varázsolt 
előttünk egy rablófészket, az Alduua kettős 

8.£a által körülzajgott Osztorova szigetet.
A bájos kis Noémi és az aranyszívű Tímár 

ezért rendesen halottak napiétól számítják Mihály otthon4t elnevezte
a kertészek a virág-saisont, amikor értéke- ^Senki szigetéi nek. Ilyen néven szólották 
sebb lesz a rozsa és eljött a pompás ka-1 rßja a rege és betyáréletről érkező csendőr- 
mélia ideje. A virágpiacz sátorain himbálja

mindenféle festett fűből

ver-

üveghásakban aiig-alig marad kinyílt viíág,
a koszorús költő

ségi tudósítások. Most már — írja a „N — tu 
nem lesz többé Senki szigete. A „Délm. 

összefont koszorúkat, a szegény emberek I Közlöny“ írja, hogy Osztorova sziget nevét 
koszorúi ezek, néhány krajczár egy egy, al Temes sziget^-re fogják változtatni. Hát 
koldusok is mozgalomban vannak, kiielé j m4r mért nem maradhat ez a földterület 
gravitálnak a kegyelet útra, melyen az 
berek a halottjaikhoz mennek; ezen az utón 
ilyenkor ott jár az irgalom, mindegyik I ról írják a „F. T.“-n&k, hogy Szerb-Sst.-

. Péteren a vasúti állomáson f. hó 23-án este

a szél a színes

em- azon a néven, a melyre Jókai keresztelte ?
— Vonat által elgázolva P e r j ámos-

igyekszik, hogy a temetők kapujánál sze 
magának helyet, itt nagy foganatja 
imádságnak. A sircsöszöknek is a

fél tiz órakor a vonat egy N i k o 1 i e s 
Paulina nevű 14 napos fiatal asszonyt el- 

| gázolt. A szerencsétlenséget levelezőnk a 
munka hete ez, tisztogatják a csendes bíró- ng 8aját vigyázatlanságának rójja fel, mind­
dalom útjait a hantok körül, és a gondo- asonáltal az állomáafönök szintén felelős- 
zásukra bízott sírokat ünneplőbe öltöztetik. | »égre vonható, a mennyiben nem gondos- 

Vizsgálóbírók a délvidéken. Az I k°dik *nn»k ellenőrzéséről, hogy a pálya- 
ieaníeügyminiazter « 1891. évi XII. t. • »«>» rendesen hiányo,aa van
cl 33 g a alapján vizegálóbirikul, illetőleg beviágos.tv,, a, utazó- es váró-kozonseg 
«ok állandó helyetteseiül a következő dél- « ^zengjen, a m.ddn a vonat érkezese
vidéki törvényszéki bírákat rendelte ki: “1 dráma. Bizonyára élén- ,, f|

A temesvári kir. iteiotáblához! ^ fékeznek meg olvasóink a szomorú - Kopácsy Juliska tegnap lepett fel
fehértemplomé törvényszéknél LaíloVevit, Jovanovits György dr.-ne, Nagybec,kereken másodszor

János dr. (helyette Pe8cha Mlk16® d jV n! ifjú életét — két hónapi házassága után -

'S,!;.LTi£ & 1Ä'"A8Ä'iöÄ.i““ íi
dasky Dusán (helyettese acz fordulat állott be. Az újvidéki törvényszék
temesvári torvenyssekne 7 rendelete folytán ugyanis — mint tudósi-
(helyettese Kirvay Demeter) tónk Írja - f. hó 19-én, az ó-becsei csend-

A szegedi kir. ít 0 őrség Jovanovits György dr.-t, az állítólag
tartozó törven78B , e , t v««;*. meggyilkolt fiatal asszony férjét elfogta s 
nagybecskereki kir. törvény sze ne o 1 aB újvidéki fenyitő törvényszékhez beki- 
Péter (helyettese Fornszék Béla); a nagy- ^ hol foggágba helyeztetett s pedig 
kikindai törvényszéknél Szekeres Jánosi ^ , hogy Jovanovits György
(helyettese Hoffmann Frigyes), a sza a M dr. nagybirtokos, a ki megyebizottsági tag 
törvényszéknél Bogarassy János (helyette e I ^ ^.'becsei függetlenségi párt képviselő- 
Eperjessy Béla dr.); a szegedi törvény sze * • iöjtje is YOjt) feleségének meggyilkolása 
nél Molnár Elemér (helyettese Pokay J # törvényszék által vád alá
Elek); a* újvidéki törvényszéknél Rád nyiLel Btetett ^lár a SEOmoru ese-
Ernő, a sombori törvényszéknél Hettschmeier követö Dapon mindenki meg volt
Henrik. győződve arról, hogy a szerencsétlen asz-

— A zsombolyai választás. A képnse- SEOny nem lett öngyilkossá, hanem meggyil-
IKKác elnöke értesítette a torontálmegyei koltatott s a közvélemény a gyilkosság vád-
... .. v4i.B«tmánv elnökségét, hogy Ő íjával azonnal a férjet, dr. Jovanovits Györ-
ko,ponti választmány e nokseg > S7 I terhelte ée Ö-Becse közönségének iz-
Felség* Hieronjmi Károly»,• »ombolya |7tott8Agt o n,gy fokr, hágott, hogy a
kerület eddigi országgyűlési képviselőjét szerene|ótlen aB8e0ny temetésén megjelent
legkegyelmesebben kinevezte aa állami fo* nagyszámú közönség, a temetőben a meg-
számszék elnökévé, ki ennek következté- gyözödés kitörő hangján kiáltotta dr. Jova-
, jjHimíról lemondott. Felhívja en- novits Györgyre a * gyilkost . Mar a szén­
ben mandátumáról lemondott. J ^ /§#t éjjelén oIy 8ok gyanuok merült

központi valasztm 7 ? 67 a férj eilen, hogy még azon éjjelen a
ki. Daniel kelygzinén megjelent vizsgálóbíró által lett 

volna letartóztatandó. Bár a csendőrség s 
Ó Becse községi rendörhadnagya a legna 
gyobb erélylyel léptek fel dr. Jovanovits 
György ellen, sőt még a gyilkosság éjjelén 
eltogva a községházához bekísérték s ott 
őrizet alá helyezték, s másnap délelőtt 10 
órakor a kir. járásbírósághoz átvitték,

Szedresi Ödön vizsgálóbíró, rövid ki­
hallgatás után szabadon bocsájtotta. —

kineve-rezzen
prímásvan az

són

Színház.

„Szép He­
lénádban. Offenbach maga sem képzelhe­
tett szebb asszonyt, mint azt ki tegnap 
színpadunkon a legszebb görög nőt ábrá­
zolta. A szép Heléna alkalmat nyújtott a 
bájos énekesnőnek összes előnyei érvénye­
sítésére : Megbámulták gyönyörű alakját, 

hallgatták kellemes énekét s kivé-ezivesen
tel nélkül dicsérték szép, minden túlzástól 
ment játékát, melyre pedig bőven nyílik e 
szerepben alkalom. Taps és kihívás ismét 
volt bőven, melyből ezúttal is elég jutott 
a társulat rendes tagjainak. Es méltán. A 
tegnapi előadás oly magas színvonalon állt, 
melyre Deróki igazgató büszke lehet, váro­
sunk közönsége pedig tökéletesen meg 
lehet vele elégedve. Túlzás nélkül mondhatjuk, 
hogy színpadunkon kevés jobb előadást 
láttunk. Vagy hol akad a vidéken tenorista 
ki szebben énekli Párist, mint Sz. Nagy 
Imre? És képzelhető-e jobb Menelaus, mint 
K ö v e s a y, ki tegnap maga-magát múlta 
felül ? Folytonos derültségben tartotta a 
telt házat, kitünően sikerült improvizácziói 
pedig valóságos tapsvihart keltettek. A 
többi szereplők is derekasan kitettek ma- 
gukért. Dicséretet érdemelnek 01 áh né, 
Németh János, Liptay, Vágó, Sze­
réna fal vy, Baksay stb. A kar is jól 
működött, sőt legnagyobb örömünkre a 
zenekarról sem mondhatunk ezúttal rosz-

nélfogva a
uj választás határnapját tűzze 
Lássló alispán ma délelőttre hivt. a _ köz­
ponti válasatmány ülését, melyen es alispán 
elnöklete alatt résit Tettek : Koráé* Ágost 
kir. tanácsos, dr. Pap Gésa orss. képviselő 
Steinitser Gésa, dr. Kis János, Rig 
István stb. A választmány a zsombolyai 

kerület képviselőválasztását
bér 9-ére (szerdára) tűzte ki.

szat. Vagyis konstatálnunk kell, hogy az 
előadások napról-napra jobbak lesznek s 
igy biztos kilátás van arra nézve, hogy a 
téli szezon városunk intelligencsiájához méltó 
lesz.
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1892. október 28. 

Gabnatöesde.
Rmlanest. október 28. (A „To-Budapest,edet- távirat8)

tőzsdén tizenkétezer ^termá.sa, ada- 
tott el 5—10 kr. alacsonyabb árakon.

Torontót.
táviratoz- 

után ide visz-
4 Zágrábbóla mint 

három havi távoliét
horvát bán 
eák —Irodalom és művészet.

* A kislaludy-társaság tegnapelőtt tar-1 azatórt. 
rendes havi felolvasó ülésén Varady 

Antal őr., . „Legendák könyve“ ca.mu
cziklueából mutatta be I. emtelet ca m , október 28. (A
laaendáf utána Beöthy Zsolt „Irodalmunk Budapebt, oktoDei , j
és irodalomtörténetünk“ caim alattE"8fJn ront ál“ er=detl tdJ,r k"]t halálozási A Torontói“ hajósegylet e
érdekű tanulmányát olva3t* fel> Nándor délig tíz betegedéi, két „ ^ vya8ztminyi „lésében két verseny-
Varga Gyula mutatta be Kemp > I fordult elő kolerában, a I, • . beszerzését határozta és pedig egy
tanárnak udissea forduasat. csökkenése a járványnak. Uer.eny.kiff *» egy verseny Mttós P*r°*

s,,r„ -d„,8„s.

i,iÄ 3Slf Budait,
*35äsiä{m™, biírtu*Kirr.seMS

A szobranje megnyitása. ülésében közötte« egykti ^
Budapest, október 2 8. (A T o r őri - “a^D^sl*‘0* és nemzetközi ereIÖTer*?r 

tál“ eredeti távirata.) Szófiából sür- , programmjá , melyről olvasóinkat már 
sönvzik hogy ott Ferdinánd fejedelem Jteii4tük. Bemutattattak a. or,zíS°8 
g y L ’„vitr,L a szobranje barma- *et.é. által leküldött verseny- e. alap.za-

A le"c

tott
A kolera.

SPORT.„To-
ma

hó 26-án

* Csiky Gergely
A nemzeti

száz aranyos
b.2r- ™S‘“'V *;-■

krécz,oknakeihunberhmrUvi^o
áttekinté
hagyatékát.

Táviratok. ma

Hllnisitertanács.

politikai helyzet alakulására Linden« hogy Bu S- íófutánnl következnek: Kode-
P megái lapod ás o-| kerüljön kt a jogaiért és onkotmány M‘kl« grot.^ Batthyány

zatáért vívott hatczból. I Elemér gróf és Keczer Mikló. 7b 300,
A p p 0 n fi Antal gr. 52.205, E _g y e d i Artur

A kolera Szerbiában. Uö.675, BUskovits Erno43.592,Dreier
(A „Torontói" Antal 37.738, Blaskovits M.klóe e.»B=r- 
1 „ 1 i s b * 1 tálán 37.575 Ki n s k y Kadolfgrof 35.020,

Fesz tét ich Tasztlo gróf 33,910, U. w. 
"Ír szövetség 32,512, Sö 1 linger százados 

,ott521 Springer Gusztáv báró 2i,i Honiké f Laura gró nő 27 025, A - er.-

Zsilinszky főispán távozása. I _ I StV-f/’S*““»*"««'éípir

Budapest, Oktober 27. (A „Toron- Ítélet a carmaaxl Ügyben. lanttal összesen 1.150,2',5 forintnyi dija- 
i lu eredeti távirata.) Szentes városa tor-j ßu^apegt, október 27. (A „T o r 0 n- kat nyertek a magyar és osztrák verse- 

vényhatósági bizottságának mai közgyűlése , . ^ ^ ere(^etl távirata.) P á r i s b ó 1 Dyeken. 
sajnálattal vette tudomásul Zsilinszky (jelentik: A mai lapok h e i y e 81 i k | .»
Mihály főispán távozását. Ezenkívül több j^oup)et miniszterelnöknek a . 
gyéb apró ügyeket intéztek el. A Sima hozott választott bírósági ité-

alatt álló ellenzék e gyűlésen az ügyet elintésettnek nyíl I Délutáni tőzsde,
minden tekintetben kudarczot vallott, vánitják, a bánya társuiatOb pedig! ßmlapest, október 27. (A „T o r o n t á 1

. buzdítják az Ítélet végrehajtására. AI eredeti távirata.)

A szatmári főispán beiktatása. L20CZiaij8ta és radikális lapok nem Gra,bníí:a
október 27. (A To 0 n* titkolták elégedetlenségüket, azon Búza őszre 7-43-^0' 
távirata.) Szatmár érne va | b a n n e m merik a j á u l n n 1 a strikel ®™ge^ „1*“ ju'n. .

folytatását. j 2ab őszre 5.44—46.
Zab tavaszra 5.68—70.

istállók- Ebben az

ettől 
nézve 
kát várnak.

A budget tárgyalása.
Budapest, október 28. (A „T o r o n- 

tál“ eredeti távirata.) A budge et ------
8-án kezdik tárgyalni a képviseld- tÍTÍrat0Mák: Belgrádban hivatalosan kon 
házban. I .találták aa áasiai kolera kitörését. |,

Mesesemenö intézkedést megtettek.

Budapest, október 27.
távirata.) F i 1 i p p o peredeti

t a

strike-

vezetóse

tál“ 5.03 - 05.iktatták be hivatalábaközgyűlésén ma 
Újfalu s sy Sándor főispánt, kit tegnap 

indóháznál a tisztikar s a polgárok 
élén Böszörményi kir. tanácsos és polgár-

ros

Franczia csapatok Chinaban. | Sertésvásar.
, . . .. v - , Páris, október 27. (A „Toron á lu __ ^ budapest-köbányai sertéskereske-

inester üdvözölt. A főispán Meszlenyi Pus' Lredeti távirata.) Párisból táviratozzak^; 14elmí csarnok távirata, október hó 27. 
pökhöz szólott, a ki tiszteletére bizalmas|A kormány elrendelte az indiai-chinai j T o r o n t á lu eredeti távirata.) Hízott
körű vacsorát adott. Másnap a közgyüléare hej óhad fölszerelé.ét, az ottani csapatok-Dertra árak; j Magyar elsőrendű:
tíztagú küldöttség hitta meg a főispánt, ki nak szánt megerös.tések átszállítására. U nehéz (páronkint 400 klgrammon emu
- ‘-r ™ rr„: “d * —äh«—: bs?^s s

pük ö Felségét, majd Ujfalussy főispánt ront ál1 eredeti távirata.) Lon d I t ./51_32o klgr. súlyban) 44.5 -45
b ó 1 táviratozzak, hogy a „National ^ Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig 
Revue“-ben Salisbury marquis t -e'dö suiyban) 45.5—46.5 krig. IL Ma- 

Iczikket közöl, a melyben tagadja, hogy gyar szedett: Nehéz (pkint 28° klgroii 
elfogadná a Hóm erűi ej a vaslato t.lfeíüii súlyban) 41 ^ —42 kr. Közép fp -

.lsett támadásaira azt feleli, miszerint k g-j y^fP^-----46krig. _ Szer-
pairek egyetlen oltalma abban áll,kiai. ^ehéz (pkint 260 kgr. felüli súlyban) 

hogy a Homerule-javaalatnak elvetése, 14^.5—44 krig. Közép (pknt 220—260 klgr. 
a nemzethez szóld loyális felhívás I súlyban) 42.5—44 krig. Könnyű (pkint 

•I folytán, visszhangra találand a válasz- 220 klg ig terjedő súlyban) 42—43 kng.
1 £k tÖbbÄf fk^ánv^rvir voe„rtkUet,Zimi ™Sb*íS5. o°kt!ber

képes a feladház alkotmányos vts.o-U ^ felhajtltott 3842 drU. _ 1892.
nyalnak megdöntésére, a míg erre október-------29_án elszállittatott 4551 drb.
nézve az ország megegyezését kinem|1892. október 27-én maradt készletben

122003 drb. — A hizottsertés üzlet- 
irányzata: változatlan.

este az

éltette.

Sáro emegye alispánja.
Budapest, október 27. (A „T o r o n t á 1“

tartatotteredeti távirata.) Eperjesen ma
Sárosmegye közgyűlése. Ez alkalommeg

mai töltetett be a T a h y Zsigmond föis- 
kineveztetése által megürült

a

pánná való 
alispáni szék. Az egyik jelölt, T a h y Mi­
hály főjegyző visszalépése folytán, Szinnyei 
Merse Mihály egyhangúlag alispánná vá­
lasztatott meg.

A bán ntja.
Budapest, október 27. (A „Tor ontál“ Inyeri, 

eredeti távirata.) Khuen Héderváry gróf, I

eio.
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Az emberi fenevad.
(La béte humaine.)

Regény.
— Irta: Zola Emil. —

NEGYEDIK FEJEZET.
(28-ik folytatás.)

Síivé még most is élénken dobogott; aat 
besxélték felöle, hogy anyai hajlammal 
vonzódik egy fiatal törvényszéki jegyzőhöz, 
G hau mette, udvari tanácsos ur fiához, kinek 
atyját meghívásokkal és figyelmének szá- 
mos jelével halmozta el. Volt neki még a 
hajdani időkből egy öreg barátja, ugyan­
csak udvari tanácsos és agglegény, Desba- 
seilles ur — Rouen irodalmi büszkesége, — 
kinek finoman kiesztergályozott sonetjeit 
minden alkalommal czitálták. Évek 
óta egy kis külön szobába lakott Dion- 
villeben. Daczára annak, hogy túl volt már 
a hatvanon, még is megjelent az ebédeken, 
melyekhez jogceimet csak az hajdani örö­
mökre való visszamlékezés adta meg. Ez 
az asszony megtudta a szeretőire méltósá 
gával tartani magának a királyi uralmat, 
daczára a fenyegetöleg közeledő vénségnek, 
hogy ezt tőle elvitassa. A legutóbbi tél 
óta a volt ugyan egy ellenfele Lebouque 
asszony, egy tanácsos nejében, egy nagy, 
valóban rendkívül szép, harminczkót éves 
nőbe, ki a hivatalnokok legnagyobb ré­
szét magához tudta bilincselni. Ez az 
egyetlen körülmény tudott csak néha az ő 
Örök vidám kedélyébe némi szomorúságot 
vegyíteni.

— Ha tehát megengedi igen tisztelt asz- 
szonyom — monda Denizet ur — néhány 
kérdést intéznék kegyedhez.

A Lachesnayeék kihallgatása már régen 
be volt fejezve, de azért ők nem távoztak 
s igy az ódon, rideg hivatalszoba egy jó 
társaság salonjává változott. Az egykedvű 
írnok ismét elővette jegyzőkönyvét.

— Egy tanú beszélt itt valami sürgöny­
ről, melyet állítólag az ön fivére kapott s 
melyben öt Domvillebe hívták. Mi ezt 
bírtuk megtalálni. Küldött kegyed ilynemű 
sürgönyt fivérének ?

A felvillanyozott, barátságosan mosolygó 
Bonnehon asszony egészen a barátságos 
csevegés hangján felelt.

— Én mit sem írtam a bátyámnak, 
minthogy biztosan tudtam, hogy jönni fog, 
de határozott nap nem volt megállapítva. 
Rendszerint váratlanul toppant be hozzám s 
majdnem mindig éjjel Minthogy egy, a 
parkban különálló pavillon vol lakosztálya, 
mely az országutra nézett, soh’sem vettük 
észre megérkezését. Barentinben bérelt 
gának egy kocsit és csak másnap későn 
mutatta magát, mintegy — nálam — ottho­
nos szomszéd, a ki barátságos látogatást 
tenni jön. Ez alkalommal azért vártam, mi­
vel egy követelésem kiegyenlítése végett 
tíz ezer frankot volt hozandó. Ez

sora

nem

ma-

az összeg
bizonyára vele volt. Ebből az alapból kiin­
dulva én még mindig azt hiszem, hogy 
azért gyilkolták meg, hogy megrabolhassák.

A bíró nem válaszolt rögtön. Majd éle­
sen a szeme közé nézett s kérdé:

— Mit tart kegyed Roubaudnéról és a 
férjéről?

Élénken tiltakozó mozdulatot tett
— De kérem kedves Denizet ur, csak 

nem akarja • ön ezeket a derék embereket 
a hínárba keverni ? Severine igen jó, ked 
vés, sőt igen tanult, mindenek felett pedig 
elragadó gyermek, ő nem lehetett rosszá, 
minthogy ön kívánja, ki kell nyilatkoztat 
nőm, hogy kettőjüket ilyen becstelen cselek­
vésre képesnek nem tartom.

A biró igenlőleg intett a tejével és egy 
didalmas tekintetet vetett oldalt Lachesnay 
asszonyra, a ki haragosan közbe szólt:

— Úgy találom, hogy te nagyon enge­
dékeny vagy velők szemben kedves néném.

— Akkor hagyd ezt rám, kedves Bertha, 
úgy látom én, hogy ebben a pontban mi 
ketten nem fogunk megegyezni ... A 
nagynéni vidám volt, nevetett és igy tett 
jót. . . Nagyon jól tudom, hogy te és fér­
jed hogyan vagytok hangolva velők szem-

Torontál. s
ben. És most a pénzérdek tökéletesen el­
fordította a fejeteket, mert különben 
csodálkoznátok, hogy atyád a la Croix de 
Maufras-beli ház örökösévé a jó Severinet 
tette. 0 neveltette, ő adta férjhez, 
tehát mit csodálkozni n felett, hogy a vég­
rendeletében is megemlékezett róla. Avagy 
nem úgy tekintette é őt, mint a saját ked 
vés lányát... Oh kedvesem, a pénz mégis 
csak nagy számot tevő faktor.

Neki, a ki mindig bőségben élt, minden 
anyagi dolog teljesen ismeretlen volt. Egy 
jól élő asszonyság lévén, csakis a mulato­
zással, szépítéssel és a szerelemmel foglal­
kozott.

VASÚTI MENETREND.nem Érvénye» 1892 október 1-től.
Menetrend a Nagykikinda—nbecskereki vasútvonalon

3512 3514 3502 
v. v.,v. v.jaz.v. 
I.II.III. osztály 

Budapest ind. 6M 8.-51 2.35 
Temesvár „ 11.20 4.00

. „ 3.Ö5 4.05 7 20

. „ 4.09 4.46 8.04

. „ 4.28 4.57; 8.19

. „ 5.36 5.36 9.02

. „ 6.06 5.56 9.“

. „ 6.40 6.15 9.4*

. „ 7.09 6.34;! 0.01

. „ 7.33 6.51 10 “

. érk. 11.59 —

nincs
Nagy-Kikinda—Nagy-Becskerek.

Nagy-Kikinda
Karlova
Beodra
Török-Becse — Aracs
Komán
Melencze .
Ellemér
Nagy-Becskerek . 
Versecz . .

— Roubaud szintén beszélt erről a sür­
gönyről — jegyezte meg szárazon Laches­
nay ur.

— Ha az elnök ur semmiféle sürgönyt 
nem kapott, akkor senkinek se mondta 
volna, hogy kapott ilyesmit. Mért hazudott 
hát Roubaud?

— Az elnök — szólt bele maga Denizet 
ur — tudathatta sürgönnyel, hogy menni 
fog, hogy igy Roubaud tudassa a gyors­
vonat elutazását. A saját szavai folytán 
akart is elutazni a következő napon, mint­
hogy azonban Roubaudék váratlanul talál­
koztak vele a vonaton, utasításának más 
csalja volt, mint velük találkozni és azt a 
czélt nem ismerjük mi. Ez a körülmény, 
melyről most szó van, jelentéktelen és mire 
sem vezet.

Általános hallgatás. A mint a biró foly­
tatta, elörelátólag és nyugodtan ment visz- 
sza munkájához.

— Most egy nagyon kényes pontot kell 
érintenem nagyságos asszonyom és éppen 
ezért is bocsánatot kérek kérdésem termé­
szetéért. Senki sem tiszteli annyira az ön 
fivérének emlékét, mint én .... de azt 
mondják, hogy neki sok szerelmi kalandja 
volt. Igaz ez ?

Bonnehon asszony mosolygott, az ö tü­
relme kimeríthetetlen volt.

— Az ő korában tisztelt uram? . . . Fi­
vérem nagyon korán özvegységre jutott, 
soha sem tartottam jogosnak azzal foglal­
koznom, hogy mit tart ö jónak. A saját 
belátása szerint élt és én semmi dolgába 
bele nem elegyedtem. Csak annyit tudok 
hogy méltóságáról soha meg nem feledke­
zett és mindig jó társaságbeli ember ma­
radt.

3501 3511 3513
Nagy-Becskerek— Nagy-Kikinda. 8Z.V.IV. V. V. V.

I.II.III. osztály 
5.50 12.00 7.20 
6.08 12.21 7.44 
6.30 12.51 8.“ 
6.46 1.11 8.3?

Nagy-Becskerek . 
Ellemér 
Melencze .
Kumán
Török-Becse —Aracs "
Beodra
Karlova
Nagy-Kikinda

ind.

7.11 1.49 9.19
7.45 2.29 10.^4
7.56 2.42 10.22

. . érk.
Temesvár „ 
Budapest „

8.36 3.30 11.13
4.245.20

1.20 — 1 7.10

Menetrend a Torontáli helyi érdekű vasutak vonalain
jS647* 8601j3tíl 1
V. V. SZ.V. V. V.

ii.m I.II.III. o. 
— 12.00 
5.50 2.20 

a-5 5.57 2.**
M « 6.03 2.32
^> 6.11 2.42
-® 4» 6.22 2.55
l-Ojj 6.29 3.04 

6.37 3.13 
S-S 6.49 3.25 
* 7.01; 3.40

;g cf 7.16 3.57 
7>4 4.07 

® ® i .33 4.19 
:o q 7 49 4.38 

8.00 4.52

4.01 SA« I 5.07
4.27 8.24 6.24 
4.41 8.37; 5.37 
4“ 8.43 5.46 
Ö.Sli 8.51 5.57 
5.3* 9.15 6.31
- - ! — j 6.35
8.36 — i 11.13 
1.20 — 7.10

Versed—Nagy-Becskerek.

Temesvár ind.
- . 

•3 gVersecz
Versecz-Rót
*Temes-PauIis
Bethlen-Tanya
♦Szivattyútelep
♦Loudon-Tanya
Nagy-Margita
Zichyfalva
Györgyháza
Szécsénfalva
*Ó-Lécz .
Kanak
Bóka
Szécsány .

• » : >■

• Ti
. érk.

Párdány 1. alul.
Szécsány .
Szárcsa ♦
♦Lajosmajor 
♦Puszta-Kenderes. 
Lázárföld .
Nagy-Becskerek-Bégapart 
Nagy-Becskerek 
Nagy-Kikinda . 
Budapest .
Temesvár .

♦ ind.

n
érk. 4.24)

3602 3612
SZ.V. V. V.

L, 2., 3.0.
6.90: — 
9.50; _

Nagy-Becskerek—Versecz.

Berthe felindult, midőn apja szerelmi 
dolgai felől hallott beszélni. Lehajtotta fe­
jét, szemeit lesütötte, mig férje, szinte ké 
nyelmetlenül érezve magát, az ablakhoz 
lépett és hátat fordított a jelenlevőknek.

— Bocsássanak meg, hogy én e körül­
ményt nem hagyhatom ennyiben — mondá 
Denizet ur. Nem történt ott a kastélyban 
valami egy fiatal leánynyal?

— Ah, ön Louisettet gondolja ? .. . Igen, 
uram, ez a lány sok gondot okozott nekünk. 
Már 14 éves korában viszonya volt neki 
egy megbüntetett ficzkóval. Halálának okát 
mindenki az én fivéremben kereste. Ez hit­
ványság. Én majd elfogom beszélni önnek 
est a történetet.

Budapest . ♦
Temesvár
Nagy-Becskerek
Nagy-Becskerek-Bégapart
Lázárföld
♦Puszta-Kenderes
♦Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány
Szécsány
Bóka
Kanak
*Ó-Lécz
Szécsénfalva—Káros—Istvánvölgy
Györgyháza
Zichyfalva
Nagy-Margita
♦Loudon-Tanya
♦Szivattyútelep .
Bethlen-Tanya .
♦Temes-Paulis .
Versecz-Rét
Versecz ....

ind.

8.1»
8.22 4.10

4.438.50
8.56 4.51

4.599.2
9.16 5.23Ti

érk.
ind.

5.389.29
5.589.44
6.2®9.57

„ 10.14 6.22
„ 10.23 6.12
„ 10.32 6.12
„ 10.42 7.12
„ 10.54 7.8«
* H.09
» 11.18

11.26 8.« 
11.39
11.47 8.37 
11.55 
11.59

7.£5
8.22

8.27(Folyt, köv.)

Bérlet viBOSI SZÍNHÁZ 8.46szünet.
Pénteken, 1892. évi október hó 28-án.

K. Kopácsi Juliska úrnő,
a budapesti népszínház volt elsőrendű mű­

vésznőjének 3-ik vendégjátéka.
PEPITA,

Ti
érk. 

Temesvár „
8.5o

3.16

3702 3712
V. V. V. V.
II. III. o.

9.34 5.48 
9.56i 6.I5 

10.07 6.27 
10.18 6.39

Szécsány—Párdány.

Szécsány 
Módos . 
♦Fény . 
Párdány

. ind.
vagy

ne nyúlj a királynéhoz. . érk.
Vig operette 3 felvonásban. Megzenésítette Hegyi 

Béla. (Rendező: Kövessi.) 37133711 
V. v.jv. V. 
H. Hl. o.

Párdány—Szécsány.Személyek:
Spanyolhon királynéja 
Beatrix, udvarhölgye— — — — E. Kovács Ilka
Pepita, ssobaleánya — —------ K. Kopácsi Juliska
San Lucar gróf, főudvarmester— Liptay Lajos 
Don Gáspár de Bovadilla — — Kövesei Albert

— — Sz. Nagy Imre
— — Vágó István
— — Szeré mfal vi Béla
— — Baksay Lajosné

— — Csókáné Julia
Párdány 
♦Fény .
Módos .
Szécsány

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 6 órw 
59 perczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása által 
(6.00—5.59) vannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak feltéte­
lesen fel- vagy leszállás végett áll meg.

. ind. 7.00 3.5»
7.13 4.03
7.87 4.18

. érk. 7.50 4.41
Fredro, kapitány — — 
Az orvos — — — —
A biró — 
Udvarhölgy

A má-odik felvonásban
„TÁRÁBA BUM DIE“

a fővárosban közkedveltségü couplet, énekli K. Ko­
pácsi Juliska úrnő.

— Kezdete pont 7’/, órakor este. —
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 

Főmunkatársi Jurkovics Aladár.

1892. október 28.
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1892. október 28.Torontál.6

(512 — 1.1)(513__i.l) 14785. ki. szám 1892.

Árlejtés! hirdetmény.
14787. kig. szám 1892.

Árlejtés! hirdetmény.
N.-becskerek r. t. város tanácsa részéről ezennel közzé­

tételig hogy a város tulajdonát képező kórházi épület kerí­
tésének helyreállítása feletti munkálatoknak árlejtés ut­
ján leendő kiadására árlejtési határnapul folyó évi októ 
bér hó 31-én d. e. 10 órája tűzetik ki a városházépület 
II. tanácsnoki irodában, melyre vállalkozni szándékozók 
a költségvetésben kitett 550 frtnyi kikiáltási árnak meg­
felelő 10 százalékos bánatpénzzel ellátva ezennel meg­
hivatnak.

Nagybecskerek r. t. város tanácsa részéről ezennel 
közzététetik, hogy a város tulajdonát képező Gaszmann- 
féle házhoz tartozó kertnek uj léczkeritéssel való ellátása 
feletti munkálatoknak árlejtés utján leendő kiadására 
árlejtési határnapul folyó évi október hó 31-én délelőtt 
11 órája tűzetik ki a városházépület Il-ik tanácsnoki 
irodában, melyre vállalkozni szándékozók a költségvetés­
ben kitett 121 forint 91 krnyi kikiáltási árnak megfelelő 
10 százalékos bánatpénzzel ellátva ezennel meghivatnak.

Nagybeeskereken, 1892. évi október hó 24-én.
Krsztios János,

polgármester.

Nagybeeskereken, 1892. évi október hó 24-én.
Krsztics János, 

polgármester.

(507—3.2)1643. kig. szám 1892.

Árverési hirdetmény.
(511—3.1)8389. kig. szám 1892.

Pályázati hirdetmény.
Torontálmegye nagyszentmiklósi főszolgabírói járá­

sában bekebelezett Szerbcsanád községében újonnan 
szervezett segédjegyzői állásra pályázatot hirdetek.

Javadalmazás évi 400 frt.
Pályázni kívánók fel hivatnak, hogy kellően felszerelt 

kérvényüket folyó évi november hó 29-ig alulirt főszol- 
gabirósághoz nyújtsák be.

Nagyszentmiklós, 1892. évi október hó 26-án.
Főszolgabíró szabadságon:

S z é p f -y9 szolgabiró.

községi j
képviselőtestület idei 24. számú határozata alapján — 
ezennel közhírré tétetik, hogy a község tulajdonát ké­
pező 100. öi. számú ház (korcsmái helyiség) a hozzá tar­
tozó kerttel folyó 1892. évi november hó 19-én d. e. 9 
órakor 1893. évi január hó 1-től kezdve 3 egymásután 
következő évre nyilvános árverés utján haszonbérbe fog 
adatni.

Alólirott község elöljárósága részéről —

Kikiáltási ár 300 forint.
Árverezni szándékozók tartoznak az árverés meg­

kezdése előtt a fenti kikiáltási ár 10 százalékát 
30 frtot az árveréstvezető közegek kezéhez bánatpénzül 
letenni.

vagyis

8352. kig. szám 1892. (510—3.1)
Az árverési feltételek naponta a hivatalos órák alatt 

a községi irodában megtekinthetők.
Keviszőllős, 1892. évi október hó 20-án.

Bolianacz Mátyás,
jegyző.

Pályázat.
Torontálmegye szerbnagyszentmiklósi és az evvel 

egybeépült Németnagyszentmiklós községében megüre­
sedett községi orvosi állásra ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom az ezen állásra törvény szerint képesí­
tetteket, hogy kellően felszerelt kérvényeiket folyó évi 
november hó 20-ig alulírott szolgaiéiról hivatalhoz 
nyújtsák be.

Javadalmazása következő: 600 frt fizetés, 80 kr. 
éjjeli, 40 kr. nappali látogatási, 20 kr. halottkémlési dij. 
Ambuláns betegek 20 krt fizetnek. Szegények ingyen 
gyógykezeltetnek.

Nagyszentmiklós, 1892. évi október hó 25-én.
Főszolgabíró szabadságon:

S z é p f y, szolgabiró.

Baba Panu, 
albiró.

IE=Cird.etós.
Stoits Péter ezredes ur Hunyady- (fő) utczai 621. 

számú házában azon üzleti iségek,
melyeket jelenleg Eisenstädter S. és társai ezég, valamint 
Nack Gyula ur bérben bírnak 1893. évi május hó 
1-étől kezdve bérbeadandók.

Közelebbi felvilágosítással szolgál
I>r*. Orsó Mátyás,

helybeli ügyvéd
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